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Pedepar:

1. Incepraliisi € HOBAaTOPCHKUM JOCJIIKEHHSIM OCOOIMBOCTEN PO3BUTKY BHYTPIlTHPOMOBHOI iMEHHUKOBOI OMOHIMii
3 KOMIIOHEHTOM-3aII03UYEHHSIM B YKPAiHCBKill MOBIi. Y1iepiue B JIiHTBOyKpaiHiCcTuli 31iliCHEHO CIpOOYy CTBOPUTU
KOpPITyC iIMEHHMKOBUX OMOHIMIB 3 KOMIIOHEHTOM-3aII03UYEHHSIM, 3aCTOCYBATU KOMILJIEKC KPUTEPIiB PO3MEKYBaHHS
OMOHIMii 1 IoJliceMii 3 ypaxyBaHHSIM KOMIIOHEHTIB-3aIll03MY€EHb, SIKi, aIalTyBaBIINCh HA YKPAiIHCbKOMY MOBHOMY
I'PYHTI, TONOBHWUJIX CJIOBHUKOBUH CKJIaJ, YKPAiHCbKOi MOBHU, YCTAHOBUTH CTYIiHb KOJU(DIKOBAHOCTi YTBOPEHUX
OMOKOMILJIEKCIB HA CUHXPOHHOMY 3pi3i i TapaMeTpU3yBaTH iX 3 METOIO IPOCTEKUTY TEHAEHLii PO3BUTKY
CJIOBHUKOBOTO CKJIaJly YKPaiHCbKOI MOBH, HAMITUTY II€PCIIEKTUBU MOTO PO3LIMPEHHS, IEPECBIAYNTUCA Y BaJliHOCTI
Iii 3aKOHY MOBHOi €KOHOMiI i 3ycusib MOBISL. [lepenyciM BUNPalibOBAaHO METAMOBY JOCJIIIPKEHHS; BUBHAYEHO 00CST
TIOHSTTS 3aII03UYEHHS 1 YBIIIOBIIHEHO MiCLIE B 1Iill CUCTEMI JOTUYHUX MOHATh. OKPECIJIEHO TEOPETUYHI 3aCaau

OMOHIMIi 5K JIIHrBasIbHOTO PE€HOMEHY, OIIEPTOr0 OLHOYACHO Ha CUMETPilo GOPMU 11 aCUMETPIiIo 3MICTYy.



[IpencraByieHO eTany PO3BUTKY BUEHHS PO OMOHIMIIO I CTOCTEPEXEHO 0COOINBOCTI MiXOIiB 4O BUMPALIOBAHHS
IIbOTO BYEHHSI — Bifl 4aciB JaBHbOTpeLbKUX PiocoPiB 10 Cy4acHOCTI, Bif, HECIIPUUHSATTS OMOHIMIl, KBasidikauii ii sk
YOroCh HETaTMBHOIO 10 BU3HAHHS SIK IIO3UTHBHOTIO SIBUIIA, SIKE CIIPUsIE€ KOMIIAKTHOCTI MOBHU 3a PaXyHOK €KOHOMii
OJVHMLb IJIAHY BUPAKEHHS], 30ara4eHHIO ii BUpaXXa/lbHUX 3aC006iB TOmO. CXapaKTepu30BaHO OCHOBHI LJISIXU
YTBOPEHHS OMOHIMII B JIIHIBOYKpaiHiCTULL, Cepel, IKUX TPAAULINHO BUPI3HAIOTh: PO3BUTOK 3HAY€Hb I10JIiICEMHOIO
CJI0Ba 11 ITofajblile PO3XO/I’KEHHS LINX 3HAUeHb; 3BYKOBUH 30ir CJIiB y pe3yJbTaTi pisHUX POHETUYHUX 3MiH, SIKUX
3a3Hae Te YU Te CJIOBO; 3ByKOBUH 30ir CJIiB, YTBOPEHUX Bifi Pi3HUX OCHOB; YTBOPEHHSI OJHAKOBUX 3a 3BY4aHHSIM CJIiB
3a JOIIOMOTOI0 Pi3HUX CJIOBOTBOPYMX 3aCO0iB; 3aCBOEHHS CJIiB 3 iHIMNX MOB. OCOOJIMBY yBary 30CepelKeHO Ha
3aCBOEHH4 CJIiB 3 iHIIMX MOB $SIK IIJISIX YTBOPEHHS OMOHIMIi. AKTHBI3allisl bOTO IIJISIXY YTBOPEHHSI OMOHIMIi €
pe3yJbTaTOM MacluTabiB rj06aisalii sk mpolecy BCeCBiTHbOI MOJITUYHOI, EKOHOMIYHOI I KyJIbTYpHOI iHTerpatii ta
yHidikalii B cy4aCHOMY CBITi, SIKi CBii4aTh PO HOBUI €Tall PO3BUTKY JIIOJChKOI LIMBii3allii, IO CYTPOBOIKYEThCS
pisHMMU 3MiHaMU y BCix cdepax KUTTS. B3aeMogist MOB SIK HAaCJIiIOK KyJIbTypHOI iHTerpaLlii — 0HOro 3 HanpsIMiB
ryiobasnizatlii — cayrye BaroMum CTUMYJIOM Pi3HUX MOBHUX 3MiH, MOBHOTO PO3BUTKY, Ce€pe[ iHIIOTro, IOMUPEHHS 1
norJIn6JIEHHS MOBHUX KOHTAKTiB. AKTyasli30BaHO ITPOGJIEMY PO3MEKYBaHHS OMOHIMii i IoJticeMii, OCKisIbKu B
pe3yJbTaTi J060py PaKTUUHOIO MaTepiany 3 pi3HUX JIeKCUKOrpadiyHUX IpKepeJl ONPUSIBHEHO Pi3Hi MiIX0oAU MOA0
LIbOTO B YKJIaZjayiB JIeKCUKOorpadiuyHux mxepesl. HaronomeHo, o0 3 pO3MMPEHHSIM HayKOBUX MAapPaJUrM — Bif,
CTPYKTYpaJIiCTCBKOI [10 KOTHITUBHOI, 3 ypaxyBaHHSM JMHAMi3My i1 MOGIJIBHOCTI BCiX MOBHUX IIPOLIECIB, AOLIIBHO
3aCTOCOBYBATH KOMILJIEKC KPUTEPiiB (CEMAaHTUYHUM, CJIOBOTBIpPHUI, CHHTAaKCUYHUH, JIEKCUYHUM | TEeMAaTUYHUN
TOLIO), KU i OyZle peJieBaHTHUM y TAKOMY BUIAJKY, OCKiJIbKM KOKEH HACTYIHUI 3aCTOCOBaHUI KpUTEPiit
yIOKJIaJHIOBaTUMe, YBUPa3HIOBaTUME IoINepeHiN. 3po0JieHO oIy, Pi3HUX TUIIIB CUCTeMAaTU3yBaHHS OMOHIMIB y
CJIOB'STHCBKOMY MOBO3HABCTBi 3arajiom i yKpaiHCbKOMY 30KpeMa. 3 OIJIsify Ha Lii y3araJabHEHHS, a TaKOX Ha (popmar
B3aeMOZii MOB, 6a30BaHMI Ha KiJIbKOCTi MOB-JIOHODIB (OMOHIMisl B pe3yJIbTaTi 3a103M4Y€HHS 3 OJIHi€l I KiIbKOX MOB) i
Ha ixHil criopigHeHOoCTi (OMOHIMIis B pe3ysibTaTi 3a1103M4YeHb 3 1aJIeKOCIOPiTHEHUX i HECTIOPiAHEHNX MOB),
BUIPALIbOBAHO CUCTEMY IIapaMETPiB aHasli3y OMOKOMILIEKCIB, aleKBaTHUX JOCIII)KYyBaHOMY Marepiany, i
OOI'PYHTOBAHO MEXaHi3M IOCJiJOBHOCTI onMCYy (PaKTUYHOrO MaTepiany. Pe3ysbTaT NapaMeTpU3yBaHHS
IMEHHMKOBOI OMOHIMii 3 KOMIIOHEHTOM-3alI03UYE€HHIM B YKPAIHCHKIN MOBI YMOKJIUBUIIY IiATU BUCHOBKY IIOM0
PiBHS IMHaMi3My YKPAiHCBKOTO JIEKCUKOHY 3 ypaxXyBaHHSM, CEpe]l iHIIOTO, ¥ YaCTKU 3all03WYEHb 3 iHIIMX MOB,
IIPOCTEXXUTU TEHEHL]i 100, 3 0NHOr0 60KY, YaCTOTHOCTI ! PEryJsipHOCTI 3al103M4YyBaHHs 3 Ti€i uM Tiei MOBY, a 3
iHIIOrO — MMOBIPHOCTI ITOCTaHHA B PE3YJIbTaTi 3al103MYyBaHHA OMOHIMIi, PETUHIYBaTU MOBHI CUCTEMU,
IIpeCcTaBjieHi BinnoBigHuMy MozessaMu (y Mekax ofiHiei MOBH i IBOX 4M Gisblie, a TAKOX 3 ypaxyBaHHIM GOopMarTy
CIIOPiIHEHOCTi MOB — GJIM3bKOCIIOPiIHEHI], 1a1IeKOCIIOPigHEHI i HeCIIOpigHEeH i), KOMIIOHEHTHU SKUX HalyacTile
BCTYIAIOTh B OMOHIMIlHI BiiHOmeHHs. KiI04oBi €j10Ba: CJIOBHUKOBUM CKJIaf (3arac), JI€KCUKA, CEMAaHTUYHUI
IIpocCTip (06IKp), CEeMaHTHKA (3HAYEHHSI), KOMYHIKallis, TEHAEeHIis, 3alI03NYeHHs, OMOHIMis, IOJIiceMist, CHHOHIMH,
OMOKOMILJTIEKC, IMEHHUK, JIEKCEMa, MOBa, IPKepeJio, I03aMOBHi (€KCTpasiHrBajbHi) YMHHUKY, [IepeKJlaliHi CJIOBHUKH,

JIEKCUKO-CEMaHTUYHUI.

2. The dissertation is a pioneering research into the development of intralinguistic noun homonymy with a
borrowed component in the Ukrainian language. For the first time in linguo-Ukrainian studies, the author attempts
to create a corpus of noun homonyms with a borrowed component, to apply a set of criteria for differentiating
between homonymy and polysemy, considering the borrowed components that, having adapted to the Ukrainian
linguistic environment, have replenished the vocabulary of the Ukrainian language, to ascertain the degree of
codification of the generated homocomplexes on a synchronic level and to parameterize them in order to trace the
trends in the development of the Ukrainian vocabulary, outline the prospects for its expansion, verify the validity
of the law of linguistic economy through homonymization of certain meanings, etc. The author first of all
elaborates a meta-language of the study; specifies the scope of the concept of borrowing and determines the place
of related concepts in this system. The article outlines the theoretical grounds of homonymy as a linguistic
phenomenon based simultaneously on symmetry of form and asymmetry of content; presents the stages of the
homonymy study development and analyzes the specific approaches to this development - from the times of
ancient Greek philosophers to the present day, from the rejection of homonymy, its qualification as something



negative to its recognition as a positive phenomenon contributing to the language conciseness by saving units of
expression, enriching its expressive means, etc. The article characterizes the principal ways of homonymy
formation in linguo-Ukrainian studies, wherein the following are traditionally distinguished: the development of
the meanings of a polysemous word and further divergence of these meanings; the sound coincidence of words
due to various phonetic changes that a word undergoes; the sound coincidence of words formed from different
stems; the formation of similar sounding words through various word-forming means; the assimilation of words
from other languages. Particular attention is paid to the assimilation of words from other languages as a way of
homonymy formation. This way of homonymy formation is intensified due to increasing globalization as a process
of worldwide political, economic and cultural integration and unification in the modern world. The interaction of
languages resulting from cultural integration - a globalization trend - is a significant impetus for various language
changes, language development, including the spread and expansion of language contacts. The author foregrounds
the issue of distinguishing between homonymy and polysemy, since the selection of factual material from various
lexicographic sources resulted in revealing different approaches to this issue among the compilers of lexicographic
sources. It is also emphasized that with the expansion of scientific paradigms - from structuralist to cognitive with
the dominant principle of anthropocentrism, taking into account the dynamism and mobility of all language
processes, it is advisable to distinguish a set of criteria. The article reviews different types of homonym
systematization in Slavic linguistics in general and Ukrainian linguistics in particular. Given these generalizations
and the format of language interaction based on their kinship and the number of donor languages, a system of
parameters for analyzing homocomplexes appropriate to the material under study has been developed, and a
mechanism for sequencing the description of the actual material has been substantiated. The results of
parametrization of noun homonymy with a borrowed component in the Ukrainian language made it possible to
draw a conclusion about the degree of dynamism of the Ukrainian lexicon, taking into account, among other
things, the share of borrowings from other languages, to trace trends, on the one hand, in the frequency and
regularity of borrowing from a particular language, and on the other hand, the emergence of homonymy as a result
of borrowing, to rank language systems represented by the corresponding models (within one language and two or
more, as well as taking into account the format of language kinship - closely related, distantly related and
unrelated), whose components most often enter into homonymous relations. Keywords: vocabulary, lexicon,
semantic space (scope), semantics (meaning), communication, tendency, borrowing, homonymy, polysemy,
synonyms, homocomplex, noun, lexeme, language, source, extra-linguistic (extralinguistic) factors, translatory
dictionaries, lexico-semantic.
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1. Ctumos Osnekcanap AHATOJIAOBUY

2. Oleksandr A. Styshov

KBasidikanis: .¢inon.n., npodecop, 10.02.01



InenTudikarop ORCID ID: 0000-0001-6192-255X

JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOH: KuiBCchKuil cTonMyHMil yHiBepcuTeT imeni Bopuca I'pinuenka
Kopg 3a €IPIIOY: 45307965

Micue3HaxoaKeHHS: ByJ1. BynbBapHO-KynpsiBeeka, 18 /2, Kuis, 04053, Ykpaina

dopma B1acHOCTI: KomynasnbHa

C(l)epa praBJIiHHﬂ: HepxagMiHicTpanis

InenTudikarop ROR:

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Kocrycsk Haranis MukosaiBHa

2. Natalia M. Kostusyak

KBasigikanis: n. dinosn. u., npodpecop, 10.02.01

ImenTudikarop ORCID ID: 0000-0002-9795-6038

JoparkoBa iHdpopmamist:

IloBHE HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: BosmHCHKMI HaLliOHAJIbHUI YHiBepcuTeT imMeHi Jleci Ykpainku
Kopg 3a €IPIIOY: 02125102

Micue3HaxoaKeHHS: npocnekT Boui, 6ya. 13, JIynpk, Jlynpkuii p-H., 43025, Ykpaina

dopma BiracHOCTI: /lepxasHa

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHictrepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

Penensentu

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. fIpemko Spocnas [leTrpoBuy

2. Yaroslav P. Yaremko

KBasidikanis: n.dinon.n., npodecop, 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: 0000-0002-8202-4107
JoparkoBa indopmamnist:

IloBHe HaﬁMeHYBaHHﬂ IOpI/I,I;I/I‘{HOi 0COo0M: Jporobuupkuii nep>xaBHUM NIeJaroriyHui yHiBepcUuTeT iMeHi

IBaHa ®paHka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125438

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. IBana ®paHka, 6yz. 24, Iporobuy, [Iporobunpkuii p-H., 82100, Ykpaina
dopma BracHOCTI: JlepxasHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:



VIII. 3akr04Hi BimoMocTi

BaacHe IlpizBuie Im's [10-6aTbKOBI Marpkis ITerpo Bacusbosud
TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI Marpkis ITerpo Bacumbosuy
rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY IBax CBiTs1aHa

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTtpartop YkpIHTEI

KepiBHuk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZITIOBiZaJIbHUM 3a PEECTpalLilo HayKoBOi IOpuenko TeTsHa AHaToiiBHA

OisIJIbHOCTI




